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1) Markieren Sie die Löcher an der Wand. 
2) Bohren Sie an den Markierungen 2 Lö-

cher mit einer Tiefe von 25 mm. 
3) Schrauben Sie die Halterung in die 

Wand. 
4) Haken Sie den Ticketspender zuerst 

oben in der Halterung ein. 
5) Drehen Sie den Ticketspender nach un-

ten, bis er im unteren Teil der Halterung 
einrastet. 

1) Mark the holes on the wall. 
2) Drill 2 holes with a depth of 25 mm at 

the marks. 
3) Screw the bracket into the wall. 
4) First hang the ticket dispenser on the 

top of the holder. 
5) Turn the ticket dispenser downward un-

til it snaps into the lower part of the 
bracket. 
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1) Hängen Sie den vorherigen Ticket-
spender D80 aus.   

2) Entfernen Sie die vorherige Halte-
rung.  

3) Schrauben Sie die neue Halterung an 
den bestehenden Löchern fest. 

4) Haken Sie den Ticketspender zuerst 
oben in der Halterung ein. 

5) Drehen Sie den Ticketspender nach 
unten, bis er im unteren Teil der Hal-
terung einrastet. 

1) Remove the former ticket dispenser 
D80. 

2) Remove the former bracket. 
3) Screw the new bracket to the existing 

holes. 
4) First hang the ticket dispenser on the 

top of the holder. 
5) Turn the ticket dispenser downward un-

til it snaps into the lower part of the 
bracket. 

 

Austausch D80 zu D90 / Exchange D80 to D90 
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1) Drücken Sie die Drucktasten auf beiden 
Seiten des Ticketspenders, wodurch sich 
der Deckel des Spenders lockert. 

2) Öffnen Sie den Ticketspenderdeckel so 
weit wie möglich.  

3) Rollen Sie ein Stück der Ticketrolle (ca. 
15 cm) auf.  
Beachten Sie! Die Tickets des vorherigen 
Ticketspenders D80 passen nicht in den 
neuen Ticketspender D90. 

4) Setzen Sie die Ticketrolle in die dafür 
vorgesehene Vorrichtung innerhalb des 
Spenders ein. 

5) Legen Sie das abgerollte Stück der Ti-
cketrolle in den vorderen unteren Aus-
gang des Spenders. Achten Sie darauf, 
dass die Nummer des Tickets nach oben 
zeigt. 

6) Schließen Sie den Deckel des Spenders, 
bis er einrastet. 

1) Press the pushbuttons on both sides of 
the ticket dispenser, which will loosen 
the cover. 

2) Open the ticket dispenser cover as far 
as possible. 

3) Roll up a section of the ticket roll (ap-
prox. 15 cm). 
Attention! The tickets of the former 
ticket dispenser D80 are not suitable for 
the new ticket dispenser D90. 

4) Insert the ticket roll into the fixture pro-
vided inside the dispenser. 

5) Put the unrolled section of the ticket 
roll into the front bottom exit of the dis-
penser. Make sure that the ticket num-
ber is facing up. 

6) Close the cover of the dispenser until it 
snaps into place. 

Einlegen der Ticketrolle / Insertion of the   
ticket roll 
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Bei Fragen und Problemen kontaktieren 
Sie uns bitte unter folgender Adresse: 

In case there are any questions or prob-
lems, please contact us at the following 
address: 

 

 

Meto International GmbH 
Ersheimer Str. 69 

69434 Hirschhorn, Germany 
Tel.: +49 (0) 62 72-928 0 

service@meto.com 
www. meto.com 
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Alle Rechte vorbehalten. Dieses Doku-
ment darf weder komplett noch teil-
weise kopiert werden. Weiter ist das 
Übertragen auf ein anderes Medium, so-
wie das Übersetzen ohne eine explizite 
Genehmigung der Firma Meto Internati-
onal GmbH verboten.  

All rights reserved. This document may 
not be copied in whole or in part. Fur-
thermore, the transfer to another me-
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Turn-O-Matic (LOGO) ist eine eingetra-
gene Marke der Meto International 
GmbH. 

Turn-O-Matic (LOGO) is a registered 
trademark of Meto International GmbH. 
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